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Conseil 
Veuillez consulter ce manuel avant d'utiliser le 
produit et gardez-le pour référence future.
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Informations importantes sur la sécurité

Influences environnementales
Ne dir igez  jamais  l 'object if  de  l 'apparei l  directement  vers  des 
sourc_x0002_es de chaleur intense telles que le soleil ou des équipements 
laser. L'objectif peut agir comme une lentille de combustion et endommager 
les composants internes.

Risque d'ingestion
Ne laissez pas cet appareil à la portée des jeunes enfants.
Une manipulation incorrecte peut provoquer le détachement de petites 
pièces qui pourraient être avalées.

Instructions de sécurité pour l'utilisation
● Manipulez l'appareil avec soin : une manipulation brutale peut 
endommager la batterie.
● N'exposez pas l'appareil au feu ou à des températures élevées.
● Installez les piles correctement selon les instructions sur l'appareil. La 
connexion inversée est interdite.
● La capacité de la batterie diminue lorsqu'elle est utilisée à des 
températures ambiantes froides. Cela n'est pas un défaut et est dû à des 
raisons techniques.
● Conservez toujours l'appareil dans un endroit sec et bien ventilé. Pour un 
stockage prolongé, retirez les piles.
● La température recommandée pour l'utilisation de ce produit est de -20 °C 
à +60 °C. Sinon, cela affectera la durée de vie du produit.
● Ne stockez pas l'appareil pendant de longues périodes à des températures 
inférieures à -20 °C ou supérieures à 60 °C, car cela réduira de façon 
permanente la capacité de la batterie.
● Si l'appareil est endommagé ou si la batterie est défectueuse, envoyez 
l'appareil à notre service après-vente pour réparation.
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Déclaration de conformité de l'UE

Plage de fréquences du module émetteur sans fil :

WLAN : 2,412-2,472 GHz (pour l'UE)

Puissance du module d'émetteur sans fil < 20 dBm (uniquement pour l'UE).

Nous, Inlumen Technologies Co., Ltd., déclarons par la 
présente que les types d'équipements radio MT sont 
conformes aux Directives 2014/53/UE et 2011/65/UE.

2023/1542 (Réglementation sur les batteries) : Ce produit 
contient une batterie qui ne peut pas être éliminée comme 
déchet municipal non trié dans l'Union Européenne. Pour les 
détails concernant la batterie, référez-vous à la documentation

Élimination des batteries

du produit spécifique. La batterie est marquée avec ce symbole, qui peut 
inclure Cd (indiquant le cadmium), Pb (indiquant le plomb) ou Hg 
(indiquant le mercure). Pour un recyclage approprié, veuillez retourner la 
pile à votre fournisseur ou l'envoyer à un point de collecte désigné. Pour 
plus d'informations, visitez www.recyclethis.info.

Informations pour les utilisateurs sur l'élimination des équipements électriques et 

électroniques (ménages privés)

2012/19/UE (directive DEEE) : Les produits marqués avec ce 
symbole ne peuvent pas être éliminés comme déchets 
municipaux non triés dans l'Union Européenne. Pour un 
recyclage approprié, retournez ce produit à votre fournisseur 
local lors de l'achat d'un nouvel équipement équivalent, ou

éliminez-le dans des points de collecte désignés.
Pour plus d'informations, veuillez consulter : www.recyclethis.info.
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Pour les clients professionnels au sein de l'Union européenne
Veuillez contacter votre revendeur ou fournisseur concernant l'élimination 
des appareils électriques et électroniques. Il vous fournira des informations 
complémentaires.

Informations sur l'élimination dans d'autres pays en dehors de 
l'Union Euro_x0002_péenne
Ce symbole est uniquement applicable dans l'Union européenne. Veuillez 
contacter votre autorité locale ou votre revendeur si vous souhaitez 
éliminer ce produit et demander une option d'élimination.

Utilisation prévue
L'appareil est destiné à afficher les signatures thermiques lors de 
l'observation de la nature, des observations de chasse à distance et pour un 
usage civil. Cet appareil n'est pas un jouet pour les enfants.
Utilisez l'appareil uniquement comme décrit dans ce manuel d'opération. 
Le fabricant et le revendeur déclinent toute responsabilité en cas de 
dommages résultant d'une utilisation non prévue ou incorrecte.

Test de fonctionnement
Avant utilisation, veuillez vous assurer que votre appareil ne présente 
aucun dommage visible.
Faites un test pour voir si l'appareil affiche une image nette et non 
perturbée.
Assurez-vous que les réglages de la caméra thermique à dôme sont 
corrects.

Installation/Retrait de la batterie
Les caméras thermiques à dôme de la série MT permettent l'installation 
d'un pack de batterie. Référez-vous à la section Alimentation pour les 
détails.

Déclaration FCC
FCC ID : 2BHF-9000
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Exigences d'étiquetage
Cet appareil est conforme à la partie 15 des règlements de la FCC. Le 
fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes : (1) Cet 
appareil ne doit pas causer d'interférences nuisibles, et (2) cet appareil doit 
accepter toute interférence reçue, y compris celles pouvant provoquer un 
fonctionnement indésirable.

Informations à l'utilisateur
Toute modification ou changement non expressément approuvé par la 
partie responsable de la conformité pourrait annuler le droit de l'utilisateur 
à utiliser l'équipement.
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EMC : Classe B
Remarque : Cet équipement a été testé et a été jugé conforme aux limites 
pour un appareil numérique de Classe B, conformément à la partie 15 des 
règlements de la FCC.
Ces limites sont conçues pour offrir une protection raisonnable contre les 
interférences nuisibles dans une installation résidentielle. Cet équipement 
génère, utilise et peut émettre de l'énergie radiofréquence et, s'il n'est pas 
installé et utilisé conformément aux instructions, peut provoquer des 
interférences nuisibles aux communications radio. Cependant, il n'y a 
aucune garantie que des interférences ne se produiront pas lors d'une 
installation particulière. Si cet équipement provoque des interférences 
nuisibles à la réception radio ou télévisuelle, ce qui peut être déterminé en 
éteignant et en rallumant l'équipement, l'utilisateur est encouragé à essayer 
de corriger les interférences en prenant une ou plusieurs des mesures 
suivantes :
— Réorientez ou déplacez l'antenne de réception.
— Augmentez la séparation entre l'équipement et le récepteur.
— Connectez l'équipement à une prise sur un circuit différent de celui 
auquel le récepteur est connecté.
— Consultez le revendeur ou un technicien radio/télévision expérimenté 
pour obtenir de l'aide.
Plage de fréquence du module radio WLAN : 2,412-2,472 GHz
Pour se conformer aux exigences d'exposition aux RF, une distance de 
séparation minimale de 0,00 cm doit être maintenue entre le corps de 
l'utilisateur et l'appareil, y compris l'antenne.
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LASER

1

OUVERTURE LASER

M6T25S (Pour les utilisateurs en Europe)

M6T25SNA

ATTENTION
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Avertissement au laser
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SN Nom Compter
① Caméra thermique à dôme MT 1
② Batterie 2
③ Base à ventouse 1
④ Ventouse 3
⑤ Chargeur de batterie 1
⑥ Pack d'accessoires 1
⑦ Manette Bluetooth 1
⑧ Allume-cigare 1
⑨ Manette filaire 1
⑩ Boucle 1
⑪ Base à assembler soi-même 1
⑫ Câble multifonction 1
⑬ Vis plusieurs 

Contenus de l'emballage
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Composants

① Télescope laser                                ② Objectif

③ Couvercle de batterie                      ④ Antenne Wi-Fi
 

⑤ Interface de câble multifonction     ⑥ Pointeur laser

Remarque : En raison des exigences réglementaires, le « pointeur laser » 
est actuellement indisponible dans la région européenne.
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Câble multifonctionMT

Conception de l'alimentation 1 :

   1. Alimentation filaire, avec le schéma de câblage comme montré dans la 

figure suivante ;

Câble multifonction ① : Connectez-le à l'interface de la caméra thermique 

infrarouge MT ①, et alignez le point blanc à l 'extrémité du câble 

d'alimentation avec le point blanc sur l'appareil avant l'insertion.

Câble multifonction ② : Interface d'alimentation (12 V CC)

Câble multifonction ③ : Port de sortie analogique BNC, connecté à l'écran

Câble multifonction ④ : Port de câble de poignée, connecté à la manette 

filaire

Conception de l'alimentation de l'appareil

①

②

Extrémité du 
connecteur de câble

Remarque : Le port ① du câble multifonction est 

auto-verrouillant. Vous devez appuyer sur le port à 

l'extrémité du connecteur de câble ② pour le 

libérer avant de le retirer après que le port a été 

inséré dans l'appareil.
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Conception de l'alimentation 2 :

   2. Alimentation par batterie ;

Installez la batterie ② au bas du ①MT. Après avoir installé la batterie, 

appuyez et maintenez le bouton d'alimentation de la batterie pendant 

quelques secondes pour commencer à alimenter l'appareil et l'allumer.

Remarque : Le couvercle de la batterie doit être retiré avant d'installer la 

batterie.

10



Méthode 1 :

    Lorsque la caméra à dôme est connectée à l'alimentation, vous pouvez 

connecter l'application Nocpix. Pour le téléchargement et la connexion de 

l'application, veuillez vous rendre à « Téléchargement de l'application » à la 

page 21.

Méthode 2 :

    La caméra peut être connectée à l'interface BNC de l'écran d'affichage via 

le câble multifonction.

    

Affichage
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Modèle M6T25S M6T25SNA
Microbolomètre

Détecteur 640×512, Microbolomètre VOx
Taille des pixels 12 μm
Plage spectrale 8 à 14 μm

NETD ≤ 15 mK
Fréquence des frames 50 Hz

Spécifications optiques
Objectif 25 mm

Champ de vision 17,5°×14,0°
Plage d'imagerie ≥ 20 m

Grossissement numérique  ×1/×2/×4

Traitement d'image Réduction du bruit par filtre numérique/amélioration 
des détails numériques

Caméra
Plage d'azimut Rotation continue à 360°

Plage d'inclinaison -90° à +90°

Moteur
Moteur sans balais avec entraînement direct, sans 

mécanisme de transmission, faible bruit et performance 
stable

Nombre de points prédéfinis Jusqu'à 8

Croisière automatique Traçage : Croisière dans l'ordre des points prédéfinis
Traitement intelligent

Recherche intelligente Recherche automatique en croisière
Recherche en croisière à point fixe

Suivi intelligent Suivi automatique
Suivi manuel

Fonctionnalités
Pointeur laser × √
Télescope laser 1200 m

Alimentation électrique

Alimentation 12 V/Batterie spéciale sélectionnée (autonomie de la 
batterie : 7 h)

Consommation d'énergie 6 W
Interfaces

Wi-Fi √
Sortie vidéo analogique Sortie vidéo analogique PAL

Contrôle Manette (filaire/bluetooth) / Application InfiRay 
Outdoor

Paramètres environnementaux/physiques

Plage de température de fonctionnement   -20 °C à 60 °C

Indice IP IP56
Dimensions  Φ80,2 mm, hauteur de 146,6 mm

Poids 889 g

Méthode de montage

Ventouse √
Montage fixe Avec support de montage

Spécifications
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Alimentation : 12 V/Batterie spéciale sélectionnée (autonomie de la 

batterie : 7 h)

Plage de température de fonctionnement : -20 °C à 60 °C

Installation :

Méthode 1 : Installation avec la ventouse et ses sous-ensembles

Il y a 1 caméra (A), 1 base (B), 3 ventouses et quelques vis (①②③). Tout 

d'abord, fixez ces pièces ensemble comme montré dans la figure ci-dessus. 

Ensuite,  fixez la caméra à dôme avec les ventouses et placez-la 

correctement sur le toit.

Installation
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Appuyez fortement les ventouses contre le toit et actionnez les pompes à air 

(①) sur les ventouses jusqu'à ce que les cercles rouges rétrécissent dans les 

pompes.

Pour retirer la caméra du toit, tirez sur le renflement sur le côté (②).

Méthode 2 : Installation étendue

I l  exis te  une  aut re  méthode  s i  vous 

souhaitez monter la caméra à dôme ailleurs. 

Remplacez la base avec 3 ventouses par les 

pièces ci-dessous, et vous obtiendrez 4 

trous de Φ6.6 disponibles.
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Suggestions :

    Il est recommandé d'ajuster l'objectif de la caméra à dôme vers l'avant du 

véhicule et de le définir comme la position zéro après que l'appareil soit 

sous tension. Veuillez consulter le réglage de la position zéro dans 

l'application pour plus de détails.

    Lorsque la caméra à dôme est fixée avec des ventouses, ces ventouses 

doivent être appuyées fermement sur le toit pour éviter toute fuite d'air 

potentielle. En même temps, la pompe à air doit être pressée jusqu'à la 

position extrême.

    Lors de longs trajets, il est conseillé de vérifier de temps en temps si la 

pompe à air se décolle en cours de route.

Méthode 3 : Montage sur un trépied

Il y a un trou pour trépied au centre du dessous 

de la caméra à dôme pour fixer le produit sur un 

trépied. Lorsque cette méthode de fixation est 

utilisée, le produit ne peut pas être alimenté par 

une batterie.
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Méthode 1 :

    La manette filaire, comme montré 

dans la figure ci-dessous, où 1 et 2 

représentent les boutons, 3 le joystick et 

4 l'interface pour le câble multifonction. 

Vous pouvez contrôler la caméra à dôme 

en utilisant la méthode suivante.

Fonction Opération

Correction de l'obturateur Bouton 2 : pression courte

Pointeur laser (marche/arrêt) Bouton 1 : double pression

Mesure laser (marche/arrêt) Bouton 2 : double pression

Enregistrement vidéo[note1] 
(démarrer/arrêter) Bouton 1 : pression longue[note 2]

Retour à la position zéro Bouton 2 : pression longue

Définir la position zéro Boutons 1&2 : pression longue

Réinitialisation Wi-Fi[note3] Bouton 1 : pression courte suivie d'une 
pression longue, répéter 3 fois

Rotation de la caméra Joystick : la direction du tirage indique la 
direction de rotation[note4]

Contrôle

Remarque 1 : Lancez l'application avant cette opération pour pouvoir revoir la vidéo

sur la page d'accueil de l'application ;

Remarque 2 : La pression longue consiste à appuyer et maintenir pendant plus de 3 

secondes ;

Remarque 3 : Définissez le mot de passe Wi-Fi sur 12345678 ;

Remarque 4 : Plus l'amplitude du joystick est grande, plus la caméra se déplacera 

rapidement.

*En raison des exigences réglementaires, le « pointeur laser » est actuellement 

indisponible dans la région européenne. 16



Méthode 2 :

    Après avoir allumé l'appareil, ouvrez l'application pour vous connecter à 

l'appareil, puis appuyez sur l'icône Bluetooth pour activer le Bluetooth. 

Appuyez longuement sur le bouton ① jusqu'à ce que la lumière sur le 

contrôleur commence à clignoter. Attendez un moment, et lorsque la 

lumière clignotante cesse, cela indique que le contrôleur est connecté avec 

succès au Bluetooth de l'appareil.
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Manuel d'opération du Bluetooth :

    

    

Fonction Opération

Mise en marche/arrêt Bouton 1 : pression longue

Grossissement successif Bouton 2 : pression

Correction de l'obturateur Bouton 3 : pression

Retour à la position zéro Bouton 4 : pression

Définir la position zéro Bouton 4 : pression longue

Pointeur laser (marche/arrêt) Bouton 2 : double pression

Réveil de la manette Bouton 1 : pression

Télescope laser (marche/arrêt) Bouton 3 : double pression

Rotation de la caméra Joystick 5 : la direction de traction indique
la direction de rotation

Méthode 3 :

    Lorsque la caméra à dôme est connectée à l'alimentation, vous pouvez la 

contrôler via l'application InfiRay Outdoor. Pour le téléchargement et la 

connexion de l'application, veuillez vous référer à « Téléchargement de 

l'application » à la page 21.

En raison des exigences réglementaires, le « pointeur laser » n'est actuellement pas 

disponible dans la région européenne.
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     Vous pouvez télécharger et installer l'application Nocpix sur le site 

officiel (www.nocpix.com) ou dans un magasin d'applications. Sinon, vous 

pouvez scanner le code QR ci-dessous pour la télécharger gratuitement.

    

     Allumez la caméra et ouvrez le WLAN dans les paramètres de la 

tablette. Sélectionnez le nom du Wi-Fi de la caméra à dôme et entrez le 

mot de passe. Par défaut, le nom du Wi-Fi est MT_xxxx (xxxx indique le 

type d'appareil et le numéro de série) et le mot de passe est 12345678.

Téléchargement de l'APP

Connexion de l'APP
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   O u v r e z   l ' a p p l i c a t i o n   e t 

sélectionnez la série MT dans le 

menu déroulant .  Appuyez sur 

l'icône Vue de la caméra en bas de 

l 'écran d'accueil  pour accéder 

d i r e c t emen t   à   l ' i n t e r f a c e   d e 

fonctionnement de la caméra à 

dôme.

    
Précautions d'installation :

   Après avoir changé le nom et le mot de passe du Wi-Fi, l'appareil doit être 

éteint puis rallumé pour que les modifications prennent effet.

    

20



① Source d'alimentation (     : Alimenté par l'allume-cigare ;      : Alimenté 

par batterie) ;

② État du Bluetooth (       : Bluetooth activé,         : Bluetooth désactivé) ;

③ État de la recherche intelligente (       : Recherche automatique ;       : 

Hors recherche ;         : Recherche en croisière à point fixe) ;

④ État du suivi intelligent (          : Suivi automatique ;             : Hors 

suivi ;          : Suivi manuel) ;

⑤ État actuel du zoom (x1, x2, x4) ;

⑥ État de la connexion Wi-Fi (      : Wi-Fi désactivé ;       : Wi-Fi activé) ;

⑦ Mode image (         : Blanc chaud ;         : Noir chaud ;            : Rouge 

chaud ;           : Pseudo-couleur ;           : Mode jungle) ;

⑧ État du pointeur laser (       : Éteint ;       : Allumé) ;

⑨ Azimut actuel de la caméra à dôme (la flèche verte indique l'azimut 

actuel, qui permet une rotation de 360°) ;

⑩ Angle d'inclinaison actuel de la caméra à dôme (la flèche verte indique 

l'angle d'inclinaison actuel, qui permet une rotation de -90° à 90°).

État de l'affichage :

⑩

Fonctions de l'APP

②

①

③ ④

⑨

⑦
⑧

⑥
⑤
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Remarques : Lors de la connexion via une application mobile, les 

fonctionnalités supplémentaires suivantes sont disponibles :

1. En appuyant longtemps sur n'importe quelle position de l'écran, 

l 'appareil  se déplacera  immédiatement vers   l 'emplacement 

correspondant.

2. En faisant glisser votre doigt dans n'importe quelle direction sur 

l'écran, l'appareil se déplacera dans la direction correspondante. La 

distance et la vitesse du mouvement de l'appareil sont liées à la 

distance et à la vitesse du glissement de votre doigt. Lorsque vous 

retirez votre doigt de l'écran, le mouvement s'arrête.
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Instructions d'opération :

     Disque de contrôle
Contrôlez l'angle de rotation et la vitesse de la caméra à dôme

 Faites glisser le disque de contrôle dans le coin inférieur gauche de l'interface 

pour faire pivoter l'angle de la caméra à dôme.

 Lorsque vous faites glisser le disque, une zone de glissement circulaire s'affiche 

automatiquement sous le disque. Vous ne pouvez faire glisser le disque que dans 

cette zone pour faire pivoter l'angle de la caméra à dôme.

 Lorsque l'angle de la caméra à dôme change, les angles d'azimut et d'inclinaison 

sur le côté droit varient en conséquence.

     Tapez deux fois sur le petit disque. Vous pouvez passer successivement aux 

vitesses de rotation de la caméra à dôme, y compris Rapide, Moyenne et Lente.

    

Réglage de la position zéro

Définir la position actuelle de la caméra à dôme comme position zéro

 Il est recommandé de définir une position zéro immédiatement après l'installation. 

En général, la position pointant droit devant la tête du véhicule est la position zéro.

 Lorsque la caméra à dôme est installée, ajustez l'objectif dans la direction droite 

devant la tête du véhicule.

 Après la connexion de l'alimentation, appuyez sur l'icône dans le menu secondaire 

de l'icône. La position actuelle est automatiquement définie sur zéro.

     Vous pouvez également ajuster le disque de contrôle pour définir un angle 

approprié, puis appuyer sur l'icône pour l'enregistrer comme position zéro.
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Retour à la position zéro
Permettre à la caméra à dôme de revenir rapidement à la position 

zéro

     Après la définition de la position zéro, peu importe où la caméra à 

dôme se tourne, appuyez sur l'icône dans le menu secondaire de 

l'icône        , et l'appareil reviendra rapidement à la position zéro prédéfinie.

Recherche intelligente
 Réglez l'angle d'inclinaison de la caméra à la position horizontale, puis 

appuyez sur l'icône pour activer cette fonction.

 La caméra effectue une rotation horizontale et affiche un carré si une 

cible est trouvée, comme des êtres humains et des animaux tels que des 

sangliers, des cerfs, des loups, etc. Appuyez à nouveau sur l'icône pour 

arrêter la recherche intelligente.
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Suivi intelligent
     Appuyez sur l'icône pour activer cette fonction. Appuyez à nouveau 

pour la désactiver.

 Appuyez sur l'icône pour activer le mode de suivi automatique, où vous 

pouvez sélectionner la cible vous-même.

     Dans tous les états, un double appui sur une cible à l'écran passe en 

mode de suivi manuel pour suivre la cible. Appuyez à nouveau sur l'icône 

pour désactiver le suivi.

Activation/Désactivation du pointeur laser

 Activer/Désactiver le pointeur laser

 Appuyez sur l'icône pour activer le pointeur laser. Un curseur en croix 

verte est affiché sur l'interface.

 Appuyez à nouveau sur l'icône pour désactiver le pointeur laser. Le 

curseur laser disparaît.

     Lorsque le pointeur laser est activé ou désactivé, l'icône dans la barre 

d'état en haut change en conséquence.

* En raison des exigences réglementaires, le « pointeur laser » est 

actuellement indisponible

dans la région européenne.

25



Activation/Désactivation de la télémétrie laser

     Activer ou désactiver la fonction de télémétrie laser

 Appuyez sur l'icône pour activer la fonction de télémétrie laser. Un 

curseur de télémétrie carré bleu est affiché sur l'interface.

 Une fenêtre PIP indépendante est affichée dans le coin inférieur droit 

de l'interface, montrant des détails locaux centrés sur le curseur de 

télémétrie.

 Le coin supérieur droit de la fenêtre PIP affiche la distance jusqu'à la 

cible sélectionnée par le curseur de télémétrie.

 Appuyez à nouveau sur l'icône pour désactiver la fonction de télémétrie 

laser.

Correction de l'obturateur

 Calibrer les images

     Si les images se détériorent, appuyez sur l'icône pour activer la 

fonction de correction de l'obturateur pour obtenir des images plus nettes.
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Prise de photos
     Appuyez sur l'icône pour prendre des photos, et le mot « Réussi » 

clignote au centre de l'écran.

     Accédez à « Photos et vidéos » sur la page d'accueil de cette 

application pour voir les photos enregistrées.

Enregistrement vidéo
 Appuyez sur l'icône pour démarrer la fonction d'enregistrement vidéo, 

et un indicateur du temps d'enregistrement est affiché en haut de l'écran.

 Appuyez à nouveau sur l'icône pour arrêter l'enregistrement vidéo.

 Accédez à « Photos et vidéos » sur la page d'accueil de cette 

application pour voir les vidéos enregistrées.
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Définir les positions de croisière de la caméra à dôme

 Appuyez sur l'icône pour accéder à l'interface secondaire pour configurer un point 

prédéfini.

 Appuyez sur l'icône             Point prédéfini pour ajouter un point prédéfini avec 

un temps de pause par défaut de 5 secondes et une vitesse de croisière de 1 pour 

atteindre la position suivante. Alternativement, vous pouvez maintenir enfoncé le 

point pour accéder à l'interface de configuration du point prédéfini, définir le temps 

de pause et la vitesse de croisière correspondants, puis appuyer sur « Ajouter » pour 

terminer l'opération.

 Jusqu'à 8 points prédéfinis peuvent être configurés en séquence. Une fois les 8 

points configurés, supprimez-les d'abord pour les réinitialiser. Lorsque le bouton 

numérique devient vert, cela indique qu'un point prédéfini a été configuré. En 

appuyant sur le bouton numérique, la caméra PTZ (Pan-Tilt-Zoom) se déplacera vers 

la position du point prédéfini correspondant. En cliquant sur le bouton de 

croisière          , le MT effectuera une croisière en séquence selon l'ordre des points 

prédéfinis configurés, avec le statut de la croisière clignotant dans le coin supérieur 

droit de l'écran           . Appuyez à nouveau sur le bouton de croisière pour le 

désactiver ; appuyez sur le bouton de recherche de point fixe           , et MT 

effectuera une recherche de point fixe en séquence selon l'ordre des points prédéfinis 

configurés, avec le statut de la croisière clignotant dans le coin supérieur droit de 

l'écran. Pendant la recherche, si une cible est détectée dans le cadre, elle s'arrêtera un 

moment pour attendre que l'utilisateur décide s'il faut initier la fonction de suivi.

     Pour supprimer un point prédéfini, maintenez enfoncé le numéro du point 

prédéfini, attendez l'apparition de la fenêtre contextuelle, puis appuyez sur le bouton 

de suppression dans la fenêtre contextuelle pour supprimer le point prédéfini.

Point prédéfini
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Zoom numérique

     Appuyez sur l'icône pour passer en boucle entre les niveaux de zoom 

numérique (x1/x2/x4).

     L'icône de zoom dans la barre d'état en haut change en conséquence.

Plus
Définir plus de fonctions

 Appuyez sur les fonctions pour accéder au menu secondaire. L'icône 

devient verte.

 Dans le menu secondaire, vous pouvez configurer le mode veille et le 

mode image, ainsi que modifier le nom et le mot de passe du Wi-Fi.

 Appuyez sur l'icône dans le menu secondaire des paramètres. Une boîte 

de dialogue s'affiche, vous demandant si vous souhaitez sélectionner le 

mode veille.

 Appuyez sur « Oui ». La caméra à dôme passe en mode veille. Dans ce 

cas, l'objectif se déplace vers le centre inférieur pour se protéger.

Appuyez sur « Annuler ». L'opération est annulée, et vous revenez au 

menu secondaire.

 

Mode veille

Appuyez sur l'icône pour activer/désactiver le Bluetooth de la 

caméra. Il est recommandé de désactiver le Bluetooth lorsque le

manette Bluetooth n'est pas utilisée.
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Plus

     

 Sous le menu secondaire des paramètres, appuyez sur cette icône pour 

afficher quatre options de mode image : blanc chaud (W), noir chaud (B), 

rouge chaud (R), pseudo-couleur (C) et mode jungle (F).

 Appuyez sur l'icône du mode image que vous souhaitez sélectionner. 

L'icône dans la barre d'état en haut à droite change en conséquence.

 Après avoir défini le mode image, vous pouvez appuyer sur les icônes 

pour sélectionner d'autres modes ou quitter la configuration du mode 

image.

      

 Appuyez sur l'icône dans le menu secondaire des paramètres. 

L'interface de paramètres du Wi-Fi s'affiche.

 Le nom Wi-Fi actuel (        ) et le mot de passe (             ) sont affichés 

sur l'interface.

 Appuyez sur les positions correspondantes. Vous pouvez personnaliser 

le nom et le mot de passe du Wi-Fi.

     Après la personnalisation, appuyez sur      pour enregistrer les 

paramètres et redémarrer l'appareil. Appuyez sur       pour restaurer le 

compte et le mot de passe aux paramètres par défaut. Appuyez sur              

pour annuler l'opération.

Mode image

Paramètres de Wi-Fi
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Plus

        

     Appuyez sur        pour activer le verrouillage, et le bouton devient 
vert        . Après verrouillage, seuls les mouvements de panoramique 

gauche-droite ou d'inclinaison haut-bas sont autorisés individuellement, et 

les mouvements diagonaux simultanés de panoramique et d'inclinaison ne 

sont pas permis. Lorsque le disque est glissé en diagonale ou que le 

joystick est tourné en diagonale, le MT se déplacera effectivement dans la 

direction du mouvement le plus important (par exemple, si le mouvement 

de panoramique est plus important que le mouvement d'inclinaison, la 

caméra se déplacera en panoramique ; il en va de même pour l'inclinaison). 

Cela permet d'éviter les mouvements d'inclinaison non désirés lorsqu'un 

panoramique est uniquement prévu.

                       

Fonction de verrouillage
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En savoir plus

Site web :
www.nocpix.com

Manuel d'utilisation

Facebook Instagram YouTube



Inlumen Technologies Co., Ltd.
E-mail : service@nocpix.com    Web : www.nocpix.com

Adresse : 6e étage nord, Bâtiment B3, Parc de logiciels de Hefei, N°800 

Route Ouest de Wangjiang, Zone de développement industriel national 

de haute technologie de Hefei, Anhui, Chine.


